
Е Ж Е М Е С Я Ч Н А Я  К О Р П О Р А Т И В Н А Я  Г А З Е Т А

Май 2026  \  № 5 [286]

Более тридцати пяти лет трудит-
ся на Магнитогорском птицеводче-
ском комплексе оператор Клавдия 
Тищенко. Она — настоящий про-
фессионал и опытный наставник: 
сегодня в цехе инкубации работа-
ют несколько поколений ее учени-
ков. Именно ей доверяют выведение 
цыплят новых отечественных крос-
сов птицы в рамках государственной 
программы импортозамещения. За 
заслуги в повышении качества про-
довольственной продукции и мно-
голетний добросовестный труд Клавдии 
Афонасьевне присвоено почетное звание 
«Заслуженный работник сельского хозяй-
ства Российской Федерации».

Начальник смены сортовой мель-
ницы Валентина Полякова пришла 
на мукомольное производство Магни-
тогорского комбината хлебопродуктов 
сразу после окончания техникума, про-
шла путь от рядового аппаратчика до ру-
ководителя среднего звена, приобрела 
уникальный опыт работы на всех мель-
ницах комбината. Валентина Никола-
евна активно участвовала в модерни-
зации ржаной мельницы и двух круп-
ных реконструкциях сортовой мельни-

цы. За многолетнюю преданность агро-
промышленному комплексу, внедрение 
в производство новых технологий она 
удостоена почетного звания «Заслужен-
ный работник сельского хозяйства Рос-
сийской Федерации».

Татьяна Яковлева работает на 
бройлерном производстве Магнитогор-
ского птицеводческого комплекса более 
четверти века, освоив на практике все 
тонкости технологического процесса 
выращивания птицы. Бригада операто-
ров-птицеводов, которой руководит Та-
тьяна Анатольевна, стабильно достига-
ет лучших производственных показате-
лей, используя передовые методы рабо-
ты. Почетное звание «Заслуженный ра-

ботник сельского хозяйства Российской 
Федерации» — высокая оценка ее безу-
пречного труда и заслуг по внедрению 
новых технологий.

— Каждого из вас отличают профес-
сионализм, ответственность и стремле-
ние созидать на благо своей Родины. Вы 
вносите свой вклад в общее дело разви-
тия региона и страны, делая их сильнее, 
— отметил губернатор Челябинской об-
ласти Алексей Текслер, поздравляя на-
гражденных.

В ответном слове сотрудники компа-
нии «СИТНО» отметили, что государ-
ственные награды — не только призна-
ние их личных заслуг, но и высокая оцен-
ка работы всего коллектива предприятий. 

15 апреля губерна-
тор Челябинской об-
ласти Алексей Тек-
слер вручил государ-
ственные награды 
лучшим труженикам 
Челябинской обла-
сти. Среди них — три 
сотрудника компа-
нии «СИТНО».
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ВЫСОКОЕ ПРИЗНАНИЕ

МАЙ ГОДА...

1965 — на железнодорожной ветке Мельзаво-
да № 10 (ныне — Магнитогорский комбинат хлебо-
продуктов) запущен тепловоз

1987 — у подножья обелиска, созданного рабо-
чими Буранного элеватора в память односельчан, 
погибших в годы Великой Отечественной войны, 
зажжен вечный огонь

1998 — административное управление Магни-
тогорского хлебокомбината переехало в новое зда-
ние, построенное рядом с хлебозаводом № 3

2003 — на МКХП на полную мощность вышла 
линия фасовки муки в пакеты 1 и 2 кг

2004 — на Магнитогорском хлебокомбинате 
установлены новые автоматизированные линии для 
производства кремовых изделий и круассанов

2015 — ко Дню Победы на МХК разработали 
и испекли «Фронтовой хлеб», пытаясь максималь-
но достоверно воспроизвести рецептуру и вес во-
енной буханки

На пути к юбилеям

Уважаемые сотрудники 
компании «СИТНО»!

Поздравление

Председатель совета директоров 
компании «СИТНО»

Павел Павлович ЖУРАВСКИЙ

Поздравляю вас 
с Праздником Весны и Труда!

Первомай — это особый день, так как вместе  
с ним к нам приходят энергия перемен и радость 
обновления.

Пусть вместе с теплыми днями к вам придут но-
вые силы и идеи. Пусть труд приносит удовлетворе-
ние, а результаты вдохновляют на новые свершения.

Благополучия, оптимизма и удачи во всех начи-
наниях!

С Днем Победы!
9 Мая — день, когда мы благодарим всех, кто 

подарил нам мир и свободу, сражался на фронте и 
в тылу. Проходят десятилетия, сменяются поколе-
ния, но Великая Победа — символ нашей нацио-
нальной гордости, воинской славы и доблести — 
остается в наших сердцах.

Искренне желаю вам и вашим близким здоро-
вья, долголетия и веры в лучшее!

В холле административ-
ного здания компании «СИТ-
НО» размещен небольшой 
мемориальный комплекс, где 
увековечены имена героев, 
погибших на полях сражений 
Великой Отечественной вой-
ны. Все они ушли на фронт  
с мельзавода № 10. Так в те 
годы именовался Магнито-
горский комбинат хлебопро-
дуктов.

Открывает список геро-
ев старший лейтенант Герман 
Арестов. Из сохранивших-
ся документов мельзавода уз-
наем: принят в штат 19 ноя-
бря 1935 года. Работал груз-
чиком, затем — подработчи-
ком зерна. На фронт ушел на 
третий день войны — 24 ию-
ня 1941 года. Командовал пу-
леметной ротой. 10 сентября 
1943-го награжден медалью 
«За отвагу». Из наградного 

листа: «Под сильным артил-
лерийским огнем противни-
ка ворвался в деревню Лоси-
ное, стреляя на ходу с повоз-
ки со станкового пулемета, 
обратил немцев в бегство и 

тем самым предотвратил кон-
тратаку противника». Через 
несколько дней, 23 сентября, 
умер от ран в полевом госпи-
тале.

Вместе с ним был при-
зван туннельщик зерносу-
шилки Александр Коваль 
— средний из трех сыновей 
этой семьи. В 1929 году его 
родители приехали на стро-
ительство Магнитки из Сара-
товской области. В феврале 
1944-го старший сержант 6-й 
гвардейской воздушно-де-
сантной дивизии Александр 
Коваль, которому исполнился 
всего лишь 21 год, был похо-
ронен в братской могиле юж-
нее деревни Рассолово Кали-
нинской области.

В сентябре 1941-го ушел 
на фронт обойщик Алек-
сей Шишкин. Дома у солда-
та осталась большая семья: 

пятеро ребятишек, самому 
младшему из них шел всего 
лишь пятый месяц. О его во-
инской судьбе ничего не из-
вестно до сих пор: в ноябре 
1942-го пропал без вести. По-
следняя запись в архивных 
документах — об извещении 
родственников по адресу: 
Площадка Хлебостроя, барак 
10, комната 2.

В марте 1943-го был мо-
билизован единственный на 
предприятии кузнец Федор 
Иванов. До повестки он тру-
дился на строительстве ново-
го мучного склада. От привыч-
ной работы оторвала война: 
механизация склада продол-
жалась уже без него. Красно-
армеец 617 стрелкового полка 
умер от перитонита в полевом 
госпитале в ноябре 1943-го…

На стене памяти — имена 
23 героев, работников Маг-
нитогорского мелькомбина-
та. За каждым именем — пре-
рванная жизнь. Одна из мно-
гих миллионов, отданных во 
имя Победы.

Никто не забыт

С заводской проходной — в бессмертие
К памятным доскам и стелам мы привыкли настолько, что редко у кого возникает жела-
ние узнать подробности о людях, чьи имена высечены на граните или мраморе. Кто они? 
Как жили? Чем заслужили такую дань уважения?
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В этой рубрике в формате блиц-опроса 
руководители проектов подводят итоги их 
реализации. Следующий гость редакции — 
Павел Ставничук, директор кондитерского 
производства Магнитогорского хлебоком-
бината. Он расскажет о результатах опти-
мизации процессов кондитерского цеха.

— Какой результат работы над 
проектом оказался наиболее ценным 
для вас?

—  Наиболее ценным результатом оп-
тимизации стало значительное снижение 
себестоимости продукции, на 22 %, при 
одновременном росте производительно-
сти труда в 3,4 раза. Проект также обеспе-
чил переход от убытка к устойчивой при-
были и росту рентабельности.

— С какими трудностями столкну-
лись при выполнении проекта и как 
удалось их решить?

— Основные трудности были связа-

ны с перестройкой производственных 
процессов и необходимостью изменения 
привычных подходов сотрудников. Они 
были преодолены за счет поэтапного вне-
дрения решений, анализа данных и вовле-
чения команды в процесс изменений.

— Чему команда научилась в про-
цессе работы?

— Команда приобрела практический 
опыт оптимизации производственных 
процессов и работы с экономическими 
показателями. Также усилились навыки 
межфункционального взаимодействия и 
принятия решений на основе данных.

— Как работа в проекте помогает 
вам решать свои рабочие задачи?

— Полученные инструменты и подхо-
ды позволяют системно выявлять потери 
и повышать эффективность процессов. 
Это напрямую влияет на качество управ-
ленческих решений и достижение финан-
совых результатов.

Снизили себестоимость, 
повысили производительность…
Проектное управление остается одним 
из ключевых инструментов повыше-
ния эффективности в компании. В те-
чение 2025 года отдел по развитию 
производственных систем совместно 
с производственными подразделени-
ями реализовал ряд инициатив, на-
правленных на снижение потерь, рост 
производительности и достижение 
стратегических целей бизнеса.

Проекты в лицах

Алексей Петрович родился и 
всю жизнь прожил в поселке Бу-
ранном недалеко от элеватора.  
В 1993 году устроился на элеватор 
слесарем. На зерносушилку при-
шел в момент смены коллектива. 
Многие сотрудники собирались на 
пенсию, и он должен был «подхва-
тить» процесс, перенять все навы-
ки и знания, чтобы со временем об-
учить новых сотрудников. Что он  
с успехом и сделал, освоив все тон-
кости профессии. Через два года 
наш герой перешел на работу зер-
носушильщиком.

Посторонним людям эта про-
фессия может показаться достаточ-
но легкой: «Подумаешь, следить за 
оборудованием и быть начальни-
ком кнопки». Ничего подобного:  
в зерносушильщики попадают 
лишь самые ответственные и тех-
нически грамотные сотрудники. 

Ведь в их руках — весь урожай. 
Работать с ним нужно аккуратно и 
со знанием дела.

Влажное зерно привозят с по-
лей, оно поднимается по транспор-
теру до зерносушильной камеры. 
Здесь — владения зерносушиль-
щика, его задача — довести зерно 
до нужной кондиции. Сушка зер-
на, а иногда и овощей, проводит-

ся всю осень. Урожай сушится кру-
глосуточно, зерносушильщики ра-
ботают посменно. Если год влаж-
ный, то зерно может сушиться до 
апреля. Сушат корректно, медлен-
но, чтобы не испортить. Весь про-
цесс строго регламентирован.

В перерывах между сушкой 
зерна Алексей Петрович занима-
ется очисткой сушилки и текущим 

ремонтом оборудования. Поздней 
весной и летом сушилку ремонти-
руют и готовят к приему нового 
урожая.

«Работа как работа», — гово-
рит наш герой. О его скромности 
знают все. Он не помнит, сколько у 
него наград и благодарностей, а их 
немало: корпоративные награды, 
Благодарность Министерства сель-

ского хозяйства РФ и звание «По-
четный работник агропромышлен-
ного комплекса России».

Коллеги и начальство об Алек-
сее Петровиче отзываются очень 
тепло.

— На все руки мастер, все уме-
ет: слесарные, строительные, отде-
лочные работы, — говорит специ-
алист по кадрам Екатерина Нико-
лаева. — Всю жизнь Алексей Пе-
трович живет в деревне, хороший 
семьянин, занимается домом и ого-
родом. Что ему не поручишь — все 
выполняет качественно и в срок.

— Сушилка — это сложный 
агрегат, его нужно понять. Если су-
шилка ломается, то зерносушиль-
щик должен ее сам оперативно от-
ремонтировать. Алексей Петрович 
— самый ответственный и опыт-
ный зерносушильщик. Он обучил 
много молодежи, — так характери-
зует подчиненного главный меха-
ник элеватора Буранный Сергалей 
Тажигулов. — А какой он замеча-
тельный человек! Крепкий хозяин, 
очень щедрый, гостеприимный. 
Очень простой и добросердечный. 
Трудяга по всем фронтам! У него 
отличный ухоженный сад, нет ни 
одной травинки, а овощи и фрукты 
— отменного качества.

Алексей Петрович скромнича-
ет, про себя рассказывает мало. Го-
ворит, что хобби у него нет, только 
работа, а отдушина – трехлетний 
внук, с которым он любит нянчить-
ся. А еще наш герой — замечатель-
ный наставник. Только за послед-
ние 12 лет он обучил и подготовил 
11 зерносушильщиков.

Такие люди, как наш герой,  
— это фундамент предприятия. Они 
передают традиции, на них равня-
ется молодежь. Спасибо им за вер-
ность делу и душевную щедрость!

Наши люди

Зерно — это основа, 
фундамент нашей ком-
пании. Зерно мало со-
брать, его нужно сохра-
нить, а если оно влаж-
ное, то высушить. Этим 
и занимается боль-
шую часть своей жизни 
Алексей Горбунов, зер-
носушильщик Буран-
ного элеватора. Он ра-
ботает на предприятии 
тридцать три года и на 
данный момент явля-
ется наставником для 
всех молодых коллег.

СУШИТЬ ЗЕРНО ДОВЕРЯТ СУШИТЬ ЗЕРНО ДОВЕРЯТ 
НЕ КАЖДОМУНЕ КАЖДОМУ

Привычная торговля через при-
лавок постепенно уходит в про-
шлое: покупатели обновленных ма-
газинов «СИТНО» получают сво-
боду и варианты выбора. В небольшом, но 
уютном пространстве доступно все необхо-
димое для того, чтобы, забежав в магазин 
по дороге с работы, быстро собрать продук-
ты для вкусного и полезного ужина. Мясные 
полуфабрикаты, гастрономия, бакалея, яй-
ца, кондитерские изделия и свежеиспечен-
ный хлеб — от «СИТНО». В дополнение — 
фрукты, овощи и свежая зелень.

Правды, 72, — восьмой адрес на карте 
нового формата фирменной розничной се-
ти компании. Здесь продавцы уже оценили 
преимущества новых холодильных и моро-
зильных витрин, комфортную высоту стел-
лажей. А покупателей порадовали пасхаль-
ная выпечка и, конечно же, «фирменные» 
акции и скидки.

«Переформатирование» перевело мага-

зины на самообслуживание, преобразило 
торговые залы, расширив их площадь, и, ко-
нечно же, уделило внимание предпочтениям 
покупателей.

— Увеличили место под охлажденное 
мясо: оно здесь пользуется большим спро-
сом, — делятся сотрудники магазина на ули-
це Бахметьева, 33А. — Добавили в ассор-
тимент весовые конфеты, фрукты и овощи, 
сделали акцент на разнообразии тортов.

Этот магазин «СИТНО» более деся-
ти лет снабжает свежими и качественными 
продуктами жителей 12-го участка — одно-
го из самых отдаленных районов Магнито-
горска. Несмотря на соседство с крупными 
торговыми сетями здесь ежедневно бывают 
более 300 человек. Их первым — и весьма 
лестным — оценкам можно верить: «Свое. 
Родное. Свежее!».

Восьмой и девятый — в новом формате
Восьмая и девятая торговые точ-
ки нового формата фирменной 
розницы «СИТНО» открылись од-
на за другой в середине апре-
ля. «Свое. Родное. Свежее» те-
перь могут оценить и посетите-
ли магазина на улице имени газе-
ты «Правда», 72, и жители 12-го 
участка Магнитогорска.

Розница

Беседовала 
Наталия КАСТРУЛИНА
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2026 год — особенный. Вся страна от-
метила 65-летие первого полета человека  
в космос. Именно поэтому концепция уча-
стия «СИТНО» в этом году будет косми-
ческой.

«Наша паста — просто космос!» — 
под таким девизом на финише полумара-
фона развернется орбитальная станция 
восстановления «СИТНО».

Что ждет участников? Так полюбивша-
яся всем паста-пати с двумя видами косми-
ческого топлива: паста с мясной и с овощ-
ной начинками. Каждый участник полу-
марафона сможет восстановить свои силы 
после успешной миссии.

«Мы участвуем в Парижском полума-
рафоне уже не первый раз и каждый год 

стараемся удивить и порадовать бегунов. 
В юбилейный для всей страны год поле-
та Юрия Гагарина нам захотелось связать 
две темы: космическую и гастрономиче-
скую, — комментирует бренд-менеджер 
компании Елена Синебрюхова. — На-
ша идея — показать, что питание может 
быть не только полезным и вкусным, но 
и ярким и вдохновляющим. Ждем всех на 
борту нашей станции восстановления!»

Корпоративная команда «СИТНО» 
традиционно выступит на полумарафо-
не в качестве участников на различных 
дистанциях. В этом году на старт выйдут 
как опытные бегуны, так и новички, для 
которых это событие станет дебютным 
стартом в масштабных соревнованиях.

«СИТНО» выходит на орби-
ту юбилейного Парижского 
полумарафона! Совсем ско-
ро, 30 и 31 мая, в селе Па-
риже Нагайбакского райо-
на Челябинской области со-
стоится 10-й Парижский по-
лумарафон. За десять лет 
этот спортивный праздник 
стал настоящей традици-
ей, объединяющей профес-
сионалов и любителей бега 
всех возрастов. И уже в пя-
тый раз генеральным пар-
тнером события выступит 
компания «СИТНО».

ПроизводствоСобытие

По свидетельству газеты, в год 70-летия 
Победы юбилейные медали и праздничные 
торты, «специально приготовленные к та-
кому торжественному событию мастерами 
Магнитогорского хлебокомбината», были 
вручены 44 участникам войны и тружени-
кам тыла. В мае 2025-го медаль «80 лет По-
беды в Великой Отечественной войне 1941–
1945 гг.» получили восемь из них…

Торжественное мероприятие в честь Дня 
Победы — дань памяти. Традиция «СИТНО», 
которая не прерывается вот уже более трид-
цати лет. Ежегодно накануне 9-го Мая в зале 
Досугового центра собираются ветераны ком-
пании. Со сцены звучат песни военных лет, 
метроном отсчитывает минуту молчания. Об-
щение продолжается за накрытыми столами 
под обязательные «фронтовые» сто граммов.

Значимость этих встреч для поколе-
ния победителей — в письме Габдулхамита 
Ахиярова, опубликованном в июньском но-
мере 2010 года:

«…Я ветеран Великой Отечественной 
войны, инвалид 2-й группы, ушел на заслу-
женный отдых с Магнитогорского комбина-
та хлебопродуктов еще в 1986 году. И каж-
дый год нас не забывают на родном пред-
приятии поздравлять с Днем Победы, при-
глашают на праздничную программу, дают 
материальную поддержку. Я живу далеко от 
комбината, на улице Бажова, и с каждым го-

дом мне все труднее передвигаться, но на 
праздник стараюсь всегда прийти. От ду-
ши благодарю руководство «СИТНО» за та-
кую заботу о нас, для меня — это всё, это 
жизнь».

Одному из участников Великой Отече-
ственной компания преподнесла особый 
подарок: при поддержке «СИТНО» был из-
дан томик избранных стихов ветерана труда 

Кизильского хлебоприемного предприятия 
Николая Ведякина. «Главный дар этого че-
ловека — дар поэта-песенника, — расска-
зывала газета в 2005-м. — Всего у Николая 
Сергеевича около 500 стихотворений, 40 из 
них положены на музыку».

Помощь к празднику — либо денеж-
ную, либо в виде праздничного продукто-
вого набора — получают все ветераны ком-
пании. По подсчетам газеты за ее четверть-
вековую историю, от 1 160 до 1 712 чело-
век в год.

В апреле 2002-го корпоративное изда-
ние сообщило: «Сегодня мы открываем 
первую страницу проекта «Герои ушедше-
го века работали здесь». Он продолжается 
по сей день. В газете всегда находится ме-
сто для портретов фронтовиков и тружени-
ков тыла, свидетельств потомков победите-
лей и детей войны.

Одна из них — ветеран МКХП Ма-
рия Блинова, начавшая трудовую жизнь 
рабочей на золотом прииске «без трудо-
вой книжки и паспорта»: через два меся-
ца после объявления войны ей исполни-
лось пятнадцать. «В те времена, — пове-
дала газете в 2015 году Мария Герасимов-
на, — золото было в свободном доступе, 
оно лежало открыто, а вот за хлеб могли 
и убить». Эта незначительная, на первый 
взгляд, деталь дает для понимания того 
времени больше, чем тома исторических 
хроник...

У каждого из них была своя война:  
в окопах, у хлебных печей, на колхозных 
полях. У каждого из нас — связанная с ней 
история. В семейных альбомах — солдаты, 
навсегда оставшиеся молодыми, подрост-
ки с натруженными руками и не по возрасту 
серьезными лицами, убеленные сединой ве-
тераны, навсегда сохранившие в себе оскол-
ки той войны.

Память о них — на страницах газеты 
«СИТНО».

Газете СИТНО – 25!

«Какою ценой завоевано счастье, — 
пожалуйста, помните!»

Топливо для Топливо для 
космических космических 

победпобед

«Сегодня мы еще можем лично выразить 
свою благодарность поколению «сороко-
вых-роковых» за их боевой и трудовой 
подвиг. Но не только они нуждаются в на-
шем внимании и заботе, нам также необ-
ходимо общение с ними. Мы учимся у них 
мужеству, стойкости, любви к Родине», — 
писала корпоративная газета в 2013 году. 
Время, увы, неумолимо: очевидцев герои-
ческих событий остается все меньше.

Первым делом отметим, что летом про-
шлого года здесь была заасфальтирована до-
рога от трассы до площадки и далее — до по-
метных чеков. Теперь сотрудники едут на ра-
боту без тряски и пыли, экономят время и со-
храняют моторесурс и служебного, и личного 
транспорта. Кроме того, с прошлого года на 
каждую площадку птицеводческого комплек-
са для сотрудников регулярно доставляют пи-
тьевую бутилированную воду: местная вода 
не всегда соответствует требуемому качеству. 
Кажется, мелочь, но именно такие мелочи и 
создают чувство уважения к человеку труда.

С начала этого года на птицеводческом 
комплексе действует новая система оплаты 
труда. Премия начисляется по окончанию 
тура — за индекс продуктивности. Суммы 
получаются достойные. К примеру, по ито-
гам прошлого тура передовиками стали Та-
тьяна Ершова и Вера Жалгаспаева. Они сда-
ли 225 тонн мяса с сохранностью 96,95 % и 
индексом продуктивности 395 — отличный 
показатель. Как результат они получили по-
вышенную премию.

— Действительно, появилась реальная 
возможность больше зарабатывать. Я одна 
воспитала двоих детей, а повышенная пре-
мия — это большое подспорье, — расска-
зала Татьяна Ершова, оператор-птицевод  
с 12-летним стажем. — В этом году старшую 
дочь отдала замуж, сыграли свадьбу. Млад-

шую отправила учиться на права. Активно 
закрываю старые кредиты, а новые не беру.

Такие слова дороже любых отчетов. Отме-
тим, что подавляющая часть коллектива пло-
щадки — это жители близлежащих населен-
ных пунктов, которые трудятся на своих местах 
уже не один год. И это тоже один из факторов 
успешной работы бройлерной площадки.

Довольна достигнутыми результатами и 
руководитель площадки Галина Золотарева.

— Отдельно хотелось бы отметить бригаду 
цеха подготовки птичников во главе с Евгением 
Таракиным. От качественной обработки птични-
ков зависит очень многое, — отметила Галина 
Владимировна. — В этом году отличилась бри-
гада Нагашибека Исханова: Асылхан Дусханов, 
Кайрат Дусханов, Николай Исенов, Канат Тана-
баев. Также благодарю мастера цеха Данияра Бу-
тургалеева и механика Николая Долматова. Все 
они большие профессионалы своего дела, спаси-
бо им за качественную работу!

В ближайших планах руководства ком-
пании — реконструкция административного 
комплекса площадки и совершенствование 
маршрутизации. Кроме того, продолжит-
ся работа над улучшением условий труда, 
устранением мелких бытовых проблем, что-
бы рабочий процесс проходил легко и про-
дуктивно.

Первые среди равных
Коллектив Нагайбакской бройлерной пло-
щадки Нагайбакского птицеводческого 
комплекса привык быть в числе первых. 
Здесь отрабатывают новые технологии, ис-
пользуют экспериментальные методы ра-
боты с птицей и — главное — получают от-
личные результаты. За этими результатами 
стоит профессионализм и системная забо-
та о людях. Чтобы убедиться в этом лично, 
корреспондент нашей газеты в один из ра-
бочих дней побывала на площадке.

Ç Ç ТатьянаТатьяна
ЕршоваЕршова

Ç Ç Галина Галина 
ЗолотареваЗолотарева



21 июня Владимир Григорье-
вич Яковлев, сторож, 70 лет

4 июня Инна Алексеевна 
Жукова, фасовщик-брига-
дир, 55 лет
19 июня Венера Минфаты-
ховна Илькова, аппаратчик, 
60 лет

11 июня Юрий Александро-
вич Кирчегин, подсобный 
рабочий, 65 лет

5 июня Сергей Рамуальдо-
вич Рязанский, слесарь-ре-
монтник, 60 лет
11 июня Вадим Рафаильевич 
Хузиахметов, оператор ко-
тельной, 60 лет
30 июня Павел Александро-
вич Бурковский, водитель 
погрузчика, 50 лет

13 июня Марина Николаевна 
Манушина, оператор ЭВМ, 
60 лет
24 июня Алла Николаевна 
Букова, инженер-технолог, 
60 лет

1 июня Алексей Геннадье-
вич Цибулько, оператор пти-
цефабрик, 60 лет
8 июня Татьяна Алексан-
дровна Гирлина, обработчик 
птицы, 55 лет
14 июня Дмитрий Сергеевич 
Хамматов, грузчик, 55 лет
14 июня Алексей Павлович 
Егоров, слесарь-ремонтник, 
50 лет
18 июня Юрий Сергеевич 
Кожанов, слесарь КИПиА, 
55 лет

14 июня Самигулла Гали-

мьянович Кумушкулов, ох-
ранник, 60 лет
18 июня Раиса Раилевна 
Хизриева, охранник, 50 лет
21 июня Надежда Алексан-
дровна Наумова, контролер, 
50 лет
25 июня Надежда Петров-
на Шадрина, инспектор без-
опасности, 50 лет

23 июня Лора Марцелинаса 
Курбан, бухгалтер-ревизор, 
70 лет

Кристина МИХАЙЛОВА,
специалист по охране труда 

«АГРО – СИТНО»

Ольга МАЛКОВА,
менеджер управления продаж 

в торговых сетях 
«Ситно – Продукт»

Сергей МЕШКОВ, 
формовщик МХК

Елена КОФЕЙНИКОВА, 
ведущий менеджер 
по персоналу НПК

Елена СИНЕБРЮХОВА, 
бренд-менеджер 

компании «СИТНО»
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— Я планирую очень насыщенные 
праздники: ко мне приезжает подруга из Москвы. 
Мы встретимся с ней в Казани, а потом едем  
в Уфу. В городах мы посетим максимум досто-
примечательностей, устроим фотосессии, найдем 
самые вкусные места с колоритной местной едой. 
Далее — программа «Экстрим». Из Уфы едем  
в Тирлян. Оттуда на ГАЗ-66 забрасываемся на Ин-
зерские зубчатки. Я все продумала и просчитала, 
везде успеваем!

— Поскольку в этом году нет боль-
шого «единого выходного» на майские праздни-
ки, то мы никуда далеко не поедем, останемся до-
ма. Мы решили провести время на любимой даче 
и тщательно подготовить ее к летнему сезону. Но 
работа с землей обязательно будет перемежаться 
с шашлыками, баней и приездом друзей. На даче 
грядки — не главное. Главное — атмосфера!

— На первое-второе мая я уеду на 
свою малую родину в поселок Спасский, там буду 
гостить у родственников. Есть у нашей большой 
семьи такая традиция — собираться за огромным 
столом всей родней: тети, дяди, племянники. Об-
щаемся, поминаем ушедших из жизни, чествуем 
здравствующих стариков. А на девятое мая с ту-
ристической группой обязательно пойду в поход 
выходного дня в горы. Там полазаю по скалам, 
пофотографирую, и, что важно, пообщаюсь с ту-
ристами, моими единомышленниками.

— Я хочу успеть за праздники и в горах по-
бывать, и ударно потрудиться. В первые выход-
ные поедем семьей на высокогорное озеро Зюрат-
куль. Видела много фото этого живописного ме-
ста, слышала много рассказов. Очень жду этой 
поездки, давно о ней мечтаю. А во вторую часть 
праздников будет ударный труд на дачных гряд-
ках на благо семьи. Нужно будет многое сделать: 
вскопать, посеять, убрать. Как говорится: «День 
год кормит».

— Первую часть майских праздни-
ков мы посвятим традиционному выезду на водо-
пад Могак. Дети очень ждут этого события! Ча-
сто вспоминают прошлый год, как мы шли по 
тропе, рассматривают фото и видео — зрелище 
завораживающее. А девятого мая мы обязатель-
но примем участие в акции «Бессмертный полк». 
Будем нести потрет моего деда Александра Пе-
тровича, он был малолетним узником концлагеря. 
Очень важно, я считаю, в детях воспитывать ува-
жение к истории страны и своей семьи.

Опрос месяца

Майские праздники с нетерпеньем ждут и 
взрослые, и дети. За праздничные дни мож-
но и дела переделать, и радости организо-
вать. На первом месте у опрошенных — по-
ездки на природу, на втором — дачные де-
ла. Многие отдадут долг памяти павшим ге-
роям и выйдут с портретами своих дедов на 
акцию «Бессмертный полк».

ПОЗДРАВЛЯЕМ            В ИЮНЕ!

«АГРО – СИТНО»

— Елена, вы очень волнуетесь…
— Когда говорю про Бийск и Алтай, 

всегда глаза на мокром месте: за столько 
лет так и не смирилась с переездом.

— Значит, наш разговор будет яр-
ким! Для начала расскажите нам о 
Бийске…

— Бийск находится на территории 
Алтайского края в предгорье Горного Ал-
тая. Бийск — это наукоград, второй по ве-
личине и старейший город Алтайского 
края. Он основан именным указом Петра I 
и начинался как крепость. Бийск стоит на 
реке Бия, которая берет начало из Телец-
кого озера. На правом берегу расположен 
старый город: хорошо сохранившиеся ку-
печеские дома и храм.

— Теперь расскажите про Алтай-
ский край.

— На Алтае мягкий климат: теплое 
длинное лето и очень снежные зимы. Там 
много что растет. Воспоминания детства 
— бескрайние гречишные поля. Белые, 
когда цветут, и красные, когда вызревают.

Мои родители — геодезисты, по ра-
боте объездили весь Алтай, и я вместе  
с ними. Мы доезжали до конца Чуйского 
тракта вплоть до границы с Монголией.

Сегодня в Алтайском крае много ден-
дропарков, плантаций с лекарственными 
травами. В самом Бийске находятся фар-
макологические производства, где выпу-
скают лекарственные препараты и биодо-
бавки.

— Говорят, на Алтае каждые 50 ки-
лометров меняется ландшафт. Куда 
нужно стремиться туристам?

— Телецкое озеро — младший брат 
Байкала. Бирюзовая по осени река Ка-
тунь. Предгорье священной для будди-
стов горы Белухи и рериховские места. 
Еще мы ездим на курорт Белокуриха, 
там очень красиво. Обязательно заезжаем  
в село Чемал, чтобы посетить остров 

Патмос, расположенный посреди реки 
Катунь. К нему ведет подвесной — на 
высоте 15 метров — пешеходный мост. 
Остров очень маленький. На нем нахо-
дится возрожденный деревянный храм 
Иоанна Богослова и высеченный в скале 
образ Богородицы. Это православная свя-
тыня и место паломничества.

— Чем отличается природа Урала 
от Алтая?

— Горы на Алтае молодые, трех- и че-
тырехтысячники. Они остренькие с бе-
лыми вершинами. На них растут кедры и 
высокие ели, как стрелы. Белуха — выс-
шая точка Алтая: 4,5 тысячи метров над 
уровнем моря. На Урале много тысячни-
ков, но горы уже древние, поросшие ле-
сом.

Уральские сплавы рассчитаны на дни 
и даже недели. Алтайские рассчитаны на 
часы. Течение рек очень сильное, много 
крутых порогов, сплав проходит стреми-
тельно. Для нашей семьи сплав — это от-
личный отдых и развлечение.

— Для многих Алтай — это место 
силы. Но, наверное, по-особому это 
чувствуют те, кто там родился. Расска-
жите про самое удивительное для вас 
место.

— Среди множества алтайских чудес 
есть еще одна диковинка, которую я виде-

ла — село Яйлю, расположенное на Те-
лецком озере на территории Алтайского 
государственного биосферного заповед-
ника. Здесь сложился особый микрокли-
мат. Ученые определили, что это самое 
теплое место Сибири, поэтому наблюда-
ется гигантизм растительности. Там — 
самые крупные экземпляры кедров, пол-
тора метра в обхвате и более; фруктовые 
сады, где вызревают сливы, виноград, 
вишня, абрикосы, крупноплодные сорта 
груш и яблок. Представьте, как все это 
цветет и благоухает в мае. А еще весной 
на Алтае цветет маральник. В это время 
горы покрываются розово-сиреневыми 
«коврами» цветущего кустарника.

— Что местные жители собирают и 
заготавливают?

— На Алтае много даров природы: 
грибы, ягоды, шишки. Самая алтайская 
ягода — это дикая облепиха. Ее заготав-
ливают, из нее давят целебное облепихо-
вое масло. Кедровая шишка кормит мно-
гих обитателей леса, местных жителей и, 
можно сказать, весь регион. И, конечно, 
алтайский мед: это уже бренд.

— У вас, наверное, было немало 
приключений на Алтае?

— В один из приездов на Алтай я бы-
ла в гостях у шаманов, которые живут  
в войлочной юрте и предсказывают судь-
бу. Шаманка рассказала мне про буду-
щее, все сбылось. Для фотосессии в на-
циональном костюме она дала мне свою 
трубку, которую сама постоянно курила.

В другой приезд Белуха сделала мне 
подарок на мой день рождения: облака 
ушли, показалась вершина и в бинокль 
мы увидели танец орлов… Алтай — это 
лучшее, что есть в моей жизни!

Малая Родина

Кто-то с легкостью забывает 
свою малую Родину, а кто-то 
не может смириться с пере-
ездом, постоянно ищет по-
вод и возможность вернуть-
ся туда, где родился и рос. 
Именно так получается у 
Елены Бакировой, началь-
ника отдела сбыта Магнито-
горского хлебокомбината: 
она в любое время года го-
това ехать в родной Бийск. 
Любимый Алтай не отпуска-
ет, он всегда стоит первым 
пунктом на посещение.

Алтай — это Алтай — это 
место силыместо силы
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